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® Great one another with a holy kiss (Rom. 16:16).
@ Be baptized (Acts 2:38).
® Wash one another’s feet (John 13:14).

@ Prohibit women from speaking in a church
assembly (1 Cor. 14:34).

® Have fixed hours of prayer (Acts 3:1).
® Sing songs, hymns, and spiritual songs (Col. 3:16).
® Permit no woman to teach men (1 Tim. 2:12)
@ Preach two by two (Mark 6:7).

@ Be circumcised (Acts 15:5).

® Do not seek marriage (1 Cor. 7:26).
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® Men should not have long hair (1 Cor. 11:14).
® Give up personal property (Acts 2:44-45).

@ Allow no one to eat if he will not work ( 2
Thes. 3:10).
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Roy Zuck: (pp.92-95)

® Some situations, commands, or principles are
repeatable, continuous, or not revoked, and/or
pertain to moral and theological subjects,
and/or are repeated elsewhere in Scripture, and
therefore are permanent and transferrable to us.

® Some situations, commands, or principles pertain
to an individual’s specific nonrepeatable
circumstances, and/or nonmoral or
nontheological subjects, and/or have been
revoked, and are therefore not transferrable to
today.
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Roy Zuck: (pp.92-95)

® Some situations or commands pertain to
cultural settings that are only partially
similar to ours and in which only the
principles are transferrable.

® Some situations or commands pertain to
cultural settings with no similarities but in
which the principles are transferrable.
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® Specific

® Measurable

@ Achievable

® Realistic

® Time-bounded
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